
AMANDMAN 1 
 U članu 13 Predloga Zakona o izmjenama I dopunama Zakona o odbrani, u stavu 
4, nakon riječi „ugovora i“ dodaje se zarez i riječi: „na osnovu odluka Savjeta za odbranu 
i bezbjednost,“. 
 U istom članu nakon stav 4 dodaje se novi stav koji glasi: „Odluka Savjeta za 
odbranu i bezbjednost iz prethodnog stava sadrži podatke o nazivu operacije i dužini 
trajanja prenesenih ovlašćenja.“ 
 U skladu sa amandmanom vrši se enumeracija stavova člana 13. 
 

OBRAZLOŽENJE 
  
 Savjet za odbranu i bezbjednost jer Ustavom nadležno tijelo koje donosi odluke o 
komandovanju Vojskom pa se ovim amandmanom ta činjenica zakonski precizira. 
 
AMANDMAN SE NE PRIHVATA 
 

OBRAZLOŽENJE 
 
 Članom 13 Predlog zakona propisano je da Predsjednik Crne Gore prenosi 
ovlašćenje za komandovanje operacijama komandantu Sjevernoatlantskog saveza 
nadležnom za vođenje operacija na teritoriji Crne Gore. Članom 130 stav tačka 1 Ustava 
Crne Gore propisano je da Savjet za odbranu i bezbjednost donosi odluke o 
komandovanju Vojskom Crne Gore. U skladu sa odredbom ovog člana Ustava, Savjet za 
odbranu i bezbjednost odlučuje i o prenosu ovlašćenja za komandovanje operacijama.  
 

AMANDMAN 2 
 U članu 14 Predloga Zakona o izmjenama I dopunama Zakona o odbrani, nakon 
stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 
 „Odluka Predsjednika Crne Gore iz stava 3 ovog će biti predmet verifikacije na 
prvoj narednoj sjednici Savjeta za odbranu i bezbjednost koja će se održati najkasnije u 
roku od mjesec dana od dana njenog donošenja.“ 
 

OBRAZLOŽENJE 
 Savjet za odbranu i bezbjednost je Ustavom nadležno tijelo koje donosi odluke o 
komandovanju Vojskom pa se ovim amandmanom ta činjenica zakonski precizira. 
 
AMANDMAN SE NE PRIHVATA 
 

OBRAZLOŽENJE 
 
 Članom 14 Predloga zakona propisuje nadležnost Predsjednika Crne Gore o 
donošenju odluke o upotrebi vojnih vazduhoplova i protivvazduhoplovnih sredstava 
članica Sjevernoatlantskog saveza u vazdušnom prostoru Crne Gore. Ustavom Crne 
Gore propisano je da Predsjednik Crne Gore komanduje Vojskom Crne Gore na osnovu 
odluka Savjet za odbranu i bezbjednost. S obzirom da se navedenim članom propisuje 
donošenje odluke o upotrebi vojnih vazduhoplova i protivvazduhoplovnih sredstava 



članica Sjevernoatlantskog saveza, a ne Vojske Crne Gore, smatramo da predloženi 
amandman ne treba prihvatiti. 
 

AMANDMAN 3 

 U članu 23, u stavu 2, nakon riječi: „Obavještajno bezbjednosni direktorat“ stavlja 
se tačka i briše zarez i riječi koje slijede do kraja stava 2. 
 

OBRAZLOŽENJE 
 Smatramo da se do podataka na koje se odnosi predmetna zakonska odredba 
može doći jedino uz saglasnost građanina. 
 
AMANDMAN SE NE PRIHVATA 
 

OBRAZLOŽENJE 
 

 Članom 23 stav 2 Predloga zakona mijenja se član 41d važećeg zakona na način 
što se propisuje da Obavještajno-bezbjednosni direktorat može prikupljati i tražiti pomoć 
u vezi sa prikupljanjem podataka od građana bez njihove saglasnosti. Članom 24 stav 1 
Predloga zakona propisano je da Obavještajno bezbjednosni direktorat može tajno 
prikupljati podatke primjenom posebnih sredstava i metoda prema licima zaposlenim u 
Ministarstvu odbrane, licima u službi u Vojsci Crne Gore i sa njima povezanim licima. 
Ukoliko bi se prihvatio predloženi amandman morala bi se tražiti saglasnost za tajno 
prikupljanje podataka primjenom posebnih sredstava od lica koja su povezana sa 
zaposlenim u Ministarstvu odbrane, licima u službi u Vojsci, što je u suprotnosti sa samom 
svrhom tajnog prikupljanja podataka. 

 




